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7

ПРЕДИСЛОВИЕ 

В основе настоящего учебного пособия – курс лекций, чита-
емый автором на факультете иностранных языков и регионове-
дения МГУ им. М.В. Ломоносова в рамках учебной дисциплины 
«Стилистика русского языка и культура речи»1. Рассчитанная 
на студентов, глубоко изучающих иностранные языки, эта кни-
га удобна и для самостоятельной работы, и для аудиторных за-
нятий. 

В данном пособии представлен подход к описанию лекси-
ки, основанный на понимании языка как деятельности. Такой 
подход предполагает описание языка с двух позиций: с точки 
зрения человека, воспринимающего чужую речь (в письменном 
или устном виде), и с точки зрения человека, производящего 
высказывания с той или иной целью2. 

Учебники и учебные пособия, представляющие лексиколо-
гию как науку, обычно недостаточно последовательно отража-
ют эти два принципа описания языковых средств. Указанное 
разграничение способствует более адекватному представлению 
лексики и, следовательно, эффективному овладению языковы-
ми средствами. 

Фразеология и картина мира .................................................................................. 215
Глава 1. Фразеология в аспекте понимания  .......................................... 222
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Глава 2. Фразеология для говорения и письма  .................................... 227
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Трансформация фразеологизмов в речи ............................................................. 232
Сферы использования фразеологизмов ............................................................. 235
Штампы и клише в продуктивной речевой деятельности ........................... 237

Литература  ................................................................................................................... 242
Словари  ......................................................................................................................... 244
Контрольные задания  ............................................................................................... 246

1 Программа дисциплины «Русский язык и культура речи» (авторы: Ми-
лославский И.Г., Богданова Л.И., Федосюк М.Ю.). МГУ им. М.В. Ломоносова, 
факультет иностранных языков, 2002.

Программа дисциплины «Стилистика русского языка и культура речи 
(лексикология)» // Книга первокурсника РИМО. М.: МГУ, 2009.

2 Данный подход реализован в работах И.Г. Милославского: Культура 
речи и русская грамматика. М., 2002; Русский язык для говорения и письма. 
Как мысли выразить себя, другому как понять тебя? М., 2008; Краткая прак-
тическая грамматика. 2-е изд. М., 2009 и др.
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